
Max Grip Sling (Black)

The Caldwell Max Grip Slim Sling is adjustable from 20”-41” for full comfort
out on the range or the trails. The non-slip ergonomic design is sure to keep
your firearm secure while you’re out in the wilderness. With quick detach
metal sling swivels, the Max Grip Slim Sling is the easiest and quickest way to
keep your firearm secure.

Attributes

Name: CALDWELL Max Grip Sling (Black)
Manufacturer: Caldwell
Product no.: EU2009897
Mfr. No.: 1131995
Color: Black
Style: 2-point Sling
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 661120103592
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Sicherheitshinweise für den Caldwell Max Grip
Sling
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Caldwell Max Grip Sling! Dieser Sling wurde entwickelt, um Ihnen
sowohl beim Schießen als auch beim Wandern Komfort und Sicherheit zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Abnutzung überprüft
wird.
Verwenden Sie den Sling nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Halten Sie den Sling und alle damit verbundenen Ausrüstungsgegenstände von Kindern fern.
Achten Sie darauf, dass der Sling korrekt an Ihrer Feuerwaffe befestigt ist, bevor Sie ihn verwenden.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen und
deren Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Sling nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung zeigt.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
gelagert wird.
Stellen Sie sicher, dass der Sling richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen während der
Nutzung zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die MetallSchlingenverschlüsse auf festen Sitz und Funktionstüchtigkeit.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Installation

Befestigung des Slings:1.

Führen Sie das Ende des Slings durch die vorgesehenen Riemenhalter Ihrer Feuerwaffe.
Befestigen Sie die MetallSchlingenverschlüsse sicher, um eine stabile Verbindung zu
gewährleisten.

Einstellung der Länge:2.

Ziehen Sie an den Einstellmechanismen, um die Länge des Slings auf Ihre Bedürfnisse anzupassen
(20" bis 41").
Stellen Sie sicher, dass der Sling bequem und sicher sitzt.

Nutzung

Tragen Sie Ihre Feuerwaffe immer mit dem Sling sicher befestigt.
Vermeiden Sie es, den Sling während des Schießens oder bei anderen Aktivitäten zu lockern.
Halten Sie die Waffe immer in einer sicheren Richtung, auch wenn sie am Sling hängt.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob der Sling während der Nutzung fest sitzt und keine Anzeichen von
Abnutzung zeigt.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht mehr benötigte
Ausrüstungsgegenstände.
Vermeiden Sie es, den Sling in den normalen Hausmüll zu werfen, wenn er beschädigt oder abgenutzt ist.
Informieren Sie sich über spezielle Recycling oder Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Caldwell Max Grip Sling wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen
über das Produkt bereitzuhalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, dass Ihre Nutzung
des Caldwell Max Grip Sling sicher und angenehm ist. Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden
haben!



Safety Instruction Guide for CALDWELL Max Grip
Sling
Introduction
Thank you for choosing the CALDWELL Max Grip Sling (Black). This safety instruction guide provides important
information regarding the safe use, installation, and disposal of the sling. Please read this guide carefully to
ensure your safety and the safety of others while using this product.

General Safety Guidelines
Always inspect the sling for any signs of wear or damage before each use.
Ensure that the sling is properly attached to your firearm before use.
Use the sling only for its intended purpose: to securely carry your firearm.
Keep the sling out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
NonSlip Design: The ergonomic design of the sling helps keep your firearm secure. However, always
ensure that the sling is adjusted properly to prevent slipping.
Adjustable Length: The sling is adjustable from 20” to 41”. Make sure to adjust it to a comfortable
length that allows for safe handling of your firearm.
Quick Detach Swivels: The metal sling swivels allow for quick attachment and detachment. Always
ensure that they are securely fastened before use.
Avoid Overloading: Do not exceed the weight limit of the sling. Ensure that your firearm is within the
recommended weight range to avoid accidents.
Use in Safe Environments: Avoid using the sling in crowded or unstable environments to prevent
accidents or injuries.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Identify the attachment points on your firearm where the sling will be connected.
Attach the quick detach metal swivels to the designated points, ensuring they click securely into
place.
Adjust the sling length by sliding the adjustment mechanism until it fits your preference.

Usage:2.

When carrying your firearm, ensure that the sling is worn over your shoulder or across your body
for stability.
Regularly check the attachment points to ensure they remain secure during use.
When not in use, detach the sling and store it in a safe location.

Disposal Instructions
Dispose of the CALDWELL Max Grip Sling in accordance with local regulations for nonhazardous materials.
If the sling is damaged or no longer usable, consider recycling the materials where possible.
Ensure that the sling is out of reach of children and pets during the disposal process.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CALDWELL Max Grip Sling, please refer to the manufacturer's
website or contact their customer support directly. It is important to have access to assistance for any safety
inquiries or productrelated issues.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
CALDWELL Max Grip Sling. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
Correa Caldwell Max Grip Slim
Introducción
Gracias por elegir la Correa Caldwell Max Grip Slim. Este producto ha sido diseñado para proporcionar
comodidad y seguridad mientras usas tu arma de fuego en el campo de tiro o en los senderos. Esta guía de
instrucciones de seguridad te ayudará a utilizar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las
regulaciones de seguridad de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar la correa.
Mantén la correa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para
manejar armas de fuego.
Inspecciona la correa antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si encuentras cualquier daño, no uses la correa y contacta al fabricante para más información.
Utiliza la correa solo para el propósito para el cual fue diseñada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que la correa esté ajustada correctamente entre 20" y 41". Un ajuste
inadecuado puede resultar en una pérdida de control sobre el arma.
Uso en Terreno Inestable: Ten cuidado al usar la correa en terreno irregular o resbaladizo. Mantén
siempre un agarre firme en tu arma.
Evita el Uso en Condiciones Adversas: No uses la correa en condiciones climáticas extremas que
puedan afectar su rendimiento o tu seguridad.
Conservación de la Correa: Mantén la correa limpia y seca. Evita el contacto con productos químicos
que puedan dañar los materiales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Correa:1.

Coloca los anclajes metálicos de liberación rápida en los puntos de anclaje de tu arma de fuego.
Asegúrate de que los anclajes estén firmemente asegurados y no se deslicen.

Ajuste de la Correa:2.

Tira de las correas laterales para ajustar la longitud de la correa entre 20" y 41".
Verifica que la correa esté ajustada a tu cuerpo para mayor comodidad y seguridad.

Uso de la Correa:3.

Coloca la correa sobre tu hombro o a través de tu cuerpo de la manera que prefieras.
Mantén siempre un agarre firme en tu arma mientras caminas o te mueves.
Si necesitas hacer un ajuste, asegúrate de hacerlo con cuidado y sin perder el control de tu arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la correa o si está dañada, elimínala de manera responsable.
No arrojes la correa a la basura común. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de
productos de este tipo.



Considera reciclar los materiales si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta sobre la seguridad del producto o si necesitas asistencia, consulta el sitio web del
fabricante o busca información de contacto en el empaque del producto.

Conclusión
La Correa Caldwell Max Grip Slim está diseñada para brindarte comodidad y seguridad. Al seguir estas
instrucciones de seguridad y uso, puedes disfrutar de tu experiencia en el campo de tiro o en los senderos con
confianza. Recuerda siempre estar atento a las advertencias y recomendaciones para asegurar tu bienestar y el
de quienes te rodean.



Guide de sécurité pour la sangle CALDWELL Max
Grip Slim
Introduction
Merci d'avoir choisi la sangle CALDWELL Max Grip Slim (Noir). Ce guide de sécurité fournit des informations
importantes concernant l'utilisation, l'installation et l'élimination sécurisées de la sangle. Veuillez lire ce guide
attentivement pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ce produit.

Directives générales de sécurité
Inspecte toujours la sangle pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Assuretoi que la sangle est correctement attachée à ton arme à feu avant de l'utiliser.
Utilise la sangle uniquement à son but prévu : transporter ton arme à feu en toute sécurité.
Garde la sangle hors de portée des enfants et des personnes vulnérables lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Reste informé des rappels de produits ou des alertes de sécurité via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Design antidérapant : Le design ergonomique de la sangle aide à maintenir ton arme à feu en sécurité.
Cependant, assuretoi toujours que la sangle est correctement ajustée pour éviter qu'elle ne glisse.
Longueur réglable : La sangle est réglable de 20" à 41". Assuretoi de l'ajuster à une longueur
confortable qui permet une manipulation sécurisée de ton arme à feu.
Attaches à détachement rapide : Les attaches métalliques de la sangle permettent une fixation et un
détachement rapides. Vérifie toujours qu'elles sont bien fixées avant utilisation.
Évite le surpoids : Ne dépasse pas la limite de poids de la sangle. Assuretoi que ton arme à feu est
dans la plage de poids recommandée pour éviter les accidents.
Utilise dans des environnements sûrs : Évite d'utiliser la sangle dans des environnements bondés ou
instables pour prévenir les accidents ou les blessures.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :1.

Identifie les points d'attache sur ton arme à feu où la sangle sera connectée.
Attache les attaches métalliques à détachement rapide aux points désignés, en t'assurant qu'elles
s'enclenchent correctement.
Ajuste la longueur de la sangle en glissant le mécanisme d'ajustement jusqu'à ce qu'il convienne à
ta préférence.

Utilisation :2.

Lorsque tu transportes ton arme à feu, assuretoi que la sangle est portée sur ton épaule ou à
travers ton corps pour plus de stabilité.
Vérifie régulièrement les points d'attache pour t'assurer qu'ils restent sécurisés pendant
l'utilisation.
Lorsque tu ne l'utilises pas, détache la sangle et rangela dans un endroit sûr.

Instructions d'élimination
Élimine la sangle CALDWELL Max Grip Slim conformément aux réglementations locales concernant les
matériaux non dangereux.



Si la sangle est endommagée ou n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.
Assuretoi que la sangle est hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pendant le
processus d'élimination.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sangle CALDWELL Max Grip Slim, consulte le site Web du
fabricant ou contacte directement leur service client. Il est important d'avoir accès à une assistance pour toute
question de sécurité ou problème lié au produit.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable avec ta
sangle CALDWELL Max Grip Slim. Merci de prioriser la sécurité !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CALDWELL
Max Grip Sling
Introduzione
Grazie per aver scelto il CALDWELL Max Grip Sling (Nero). Questa guida alle istruzioni di sicurezza fornisce
informazioni importanti riguardo all'uso sicuro, all'installazione e allo smaltimento della sling. Si prega di leggere
attentamente questa guida per garantire la propria sicurezza e quella degli altri durante l'uso di questo
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Ispezionare sempre la sling per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Assicurarsi che la sling sia correttamente attaccata alla propria arma da fuoco prima dell'uso.
Utilizzare la sling solo per il suo scopo previsto: trasportare in modo sicuro la propria arma da fuoco.
Tenere la sling fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili quando non è in uso.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.
Rimanere informati su eventuali richiami di prodotto o avvisi di sicurezza tramite la piattaforma Safety
Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Design Antiscivolo: Il design ergonomico della sling aiuta a mantenere sicura la propria arma da fuoco.
Tuttavia, assicurarsi sempre che la sling sia regolata correttamente per prevenire scivolamenti.
Lunghezza Regolabile: La sling è regolabile da 20” a 41”. Assicurarsi di regolarla a una lunghezza
confortevole che consenta una manipolazione sicura della propria arma da fuoco.
Ganci a Sgancio Rapido: I ganci in metallo della sling consentono un attacco e distacco rapidi.
Assicurarsi sempre che siano fissati saldamente prima dell'uso.
Evitare il Sovraccarico: Non superare il limite di peso della sling. Assicurarsi che la propria arma da
fuoco rientri nel range di peso raccomandato per evitare incidenti.
Utilizzare in Ambienti Sicuri: Evitare di utilizzare la sling in ambienti affollati o instabili per prevenire
incidenti o infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Identificare i punti di attacco sulla propria arma da fuoco dove la sling sarà collegata.
Attaccare i ganci in metallo a sgancio rapido ai punti designati, assicurandosi che scattino
saldamente in posizione.
Regolare la lunghezza della sling scorrendo il meccanismo di regolazione fino a raggiungere la
propria preferenza.

Uso:2.

Quando si trasporta la propria arma da fuoco, assicurarsi che la sling sia indossata sopra la spalla o
attraverso il corpo per stabilità.
Controllare regolarmente i punti di attacco per assicurarsi che rimangano sicuri durante l'uso.
Quando non è in uso, staccare la sling e riporla in un luogo sicuro.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il CALDWELL Max Grip Sling in conformità con le normative locali per i materiali non pericolosi.
Se la sling è danneggiata o non più utilizzabile, considerare il riciclo dei materiali dove possibile.
Assicurarsi che la sling sia fuori dalla portata di bambini e animali domestici durante il processo di
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CALDWELL Max Grip Sling, si prega di consultare il sito
web del produttore o contattare direttamente il loro servizio clienti. È importante avere accesso a assistenza per
qualsiasi domanda di sicurezza o problemi relativi al prodotto.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura e piacevole con
il proprio CALDWELL Max Grip Sling. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for CALDWELL Max
Grip Sling
Introduksjon
Takk for at du valgte CALDWELL Max Grip Sling (Svart). Denne sikkerhetsinstruksjonsguiden gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av selen. Vennligst les denne guiden nøye for å sikre din
sikkerhet og sikkerheten til andre mens du bruker dette produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Inspiser alltid selen for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Sørg for at selen er riktig festet til våpenet ditt før bruk.
Bruk selen kun til sitt tiltenkte formål: å bære våpenet ditt sikkert.
Hold selen utilgjengelig for barn og sårbare personer når den ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller hendelser til de relevante myndighetene.
Hold deg informert om eventuelle produktvarsler eller sikkerhetsvarsler via EUs Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
NonSlip Design: Den ergonomiske utformingen av selen bidrar til å holde våpenet ditt sikkert. Sørg
imidlertid alltid for at selen er riktig justert for å forhindre glidning.
Justerbar Lengde: Selen kan justeres fra 20” til 41”. Sørg for å justere den til en komfortabel lengde
som tillater sikker håndtering av våpenet ditt.
Quick Detach Swivels: De metalliske slyngeswivlene tillater rask feste og løsne. Sørg alltid for at de er
sikkert festet før bruk.
Unngå Overbelastning: Ikke overskrid vektgrensen for selen. Sørg for at våpenet ditt er innenfor den
anbefalte vektklassen for å unngå ulykker.
Bruk i Sikker Miljø: Unngå å bruke selen i overfylte eller ustabile miljøer for å forhindre ulykker eller
skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Identifiser festepunktene på våpenet ditt der selen skal kobles.
Fest de hurtigfrigjørende metallswivlene til de angitte punktene, og sørg for at de klikker sikkert på
plass.
Juster selen ved å skyve justeringsmekanismen til den passer din preferanse.

Bruk:2.

Når du bærer våpenet ditt, sørg for at selen er slitt over skulderen eller på tvers av kroppen for
stabilitet.
Sjekk regelmessig festepunktene for å sikre at de forblir sikre under bruk.
Når den ikke er i bruk, løsne selen og oppbevar den på et sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Avhending av CALDWELL Max Grip Sling skal skje i henhold til lokale forskrifter for ikkefarlige materialer.
Hvis selen er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere materialene der det er mulig.
Sørg for at selen er utilgjengelig for barn og kjæledyr under avhendingsprosessen.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående CALDWELL Max Grip Sling, vennligst referer til
produsentens nettside eller kontakt deres kundeservice direkte. Det er viktig å ha tilgang til hjelp for eventuelle
sikkerhetsspørsmål eller produktrelaterte problemer.

Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din CALDWELL Max Grip Sling. Takk for at du prioriterer sikkerhet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla CALDWELL
Portable Range Target Stand z Pasami CALDWELL
MAX GRIP SLING
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup CALDWELL Max Grip Slim Sling. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie z naszego
produktu jest bezpieczne i przyjemne. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny produktu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że pas jest prawidłowo zapięty przed użyciem.
Nie używaj pasa w sytuacjach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
warunki atmosferyczne.
Nie przeciążaj pasa, stosując go do broni, która nie jest zgodna z jego specyfikacjami.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas przenoszenia broni zabezpieczonej pasem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Pasa1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy pasa są w dobrym stanie.
Przymocuj metalowe zaczepy do odpowiednich miejsc na broni.
Upewnij się, że pas jest mocno zapięty i nie ma luzów.

Użytkowanie Pasa2.

Dostosuj długość pasa do swoich potrzeb (od 20” do 41”).
Używaj pasa w sposób ergonomiczny, aby zapewnić sobie komfort podczas strzelania lub
wędrówek.
Regularnie kontroluj, czy pas nie uległ uszkodzeniu podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawiera elementy metalowe lub inne materiały,
które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Caldwell lub odwiedzenie naszej strony internetowej, gdzie znajdziesz więcej informacji.



Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych wskazówek, aby
korzystanie z CALDWELL Max Grip Slim Sling było bezpieczne i przyjemne.



CALDWELL Portable Range Target Stand with
Straps CALDWELL MAX GRIP SLING
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa CALDWELL Max Grip Slim Sling tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että
tuotteemme täyttävät Euroopan unionin yleiset tuoteturvallisuusasetukset (GPSR) ja tarjoamme sinulle selkeät
ohjeet turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen
ilman aikuisen valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että hihna on säädetty oikein ennen käyttöä, jotta se ei aiheuta liikkumisrajoituksia tai
epämukavuutta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitysmekanismeja ja osastoja.
Varmista, että aseesi on turvallisesti kiinnitetty hihnaan ennen liikkumista.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai märkä, sillä liukkaus voi aiheuttaa onnettomuuksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Avaa hihna ja tarkista, että kaikki osat ovat kunnossa.
Kiinnitä metalliset olkahihnasovittimet aseeseesi valmistajan ohjeiden mukaan.
Säädä hihnan pituus 20”41” välillä, jotta se sopii mukavasti kehoosi.

Käyttö2.

Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista tai vaellusta.
Pidä hihnaa tiukasti kiinni, jotta aseesi pysyy turvallisesti paikallaan.
Tarkista hihnan kunto ja kiinnitykset säännöllisesti käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Kun et enää tarvitse tuotetta, hävitä se ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset käytöstä, kierrätyksestä ja hävittämisestä.

Lisätuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta



ajankohtaiset tiedot tuotteista ja mahdollisista palautuksista.

Kiitos, että valitsit CALDWELL Max Grip Slim Sling tuotteen. Turvallinen käyttö on ensisijainen tavoitteemme, ja
toivomme, että nautit tuotteestamme!



Säkerhetsinstruktioner för CALDWELL Portable
Range Target Stand med Straps och CALDWELL
MAX GRIP SLING
Introduktion
Tack för att du valt CALDWELL Portable Range Target Stand med Straps och CALDWELL MAX GRIP SLING. För att
säkerställa en trygg och säker användning av produkterna, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant. Dessa riktlinjer är utformade för att skydda dig och andra, och för att säkerställa att produkten
används på rätt sätt i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risken för skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador innan användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att CALDWELL MAX GRIP SLING är korrekt installerad innan du använder den för att
säkerställa att ditt vapen hålls säkert.
Använd slingan på ett sätt som inte blockerar din syn eller rörelsefrihet.
Undvik att använda produkten i ogynnsamma väderförhållanden som kraftigt regn eller snö, vilket kan
påverka dess prestanda.
Se till att inga föremål är i vägen för slingan när den används för att undvika skador på omgivningen eller
dig själv.
Använd inte produkten om den är skadad eller missfärgad. Kontakta tillverkaren för råd.

Instruktioner för installation och användning

Installation av CALDWELL MAX GRIP SLING

Fäst sling swivels i vapenets fästen enligt tillverkarens anvisningar.1.
Justera slingans längd från 20" till 41" för att passa din kroppstyp och preferenser.2.
Kontrollera att sling swivels är ordentligt låsta innan du börjar använda produkten.3.

Användning av CALDWELL MAX GRIP SLING

Justera slingan så att den sitter bekvämt över axeln och inte glider.
Använd slingan för att stödja vapnet under skytte, vilket minskar belastningen på armarna.
Vid användning i naturen, var medveten om din omgivning och se till att slingan inte fastnar i vegetation
eller andra hinder.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala föreskrifter för korrekt avfallshantering av plast och metallkomponenter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfallet.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor och mer information om säkerhetsanvisningar, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten korrekt och ansvarsfullt bidrar
du till en säker och trevlig upplevelse.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
CALDWELL Portable Range Target Stand s
popruhy CALDWELL MAX GRIP SLING
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CALDWELL Portable Range Target Stand a CALDWELL MAX GRIP SLING. Tento
produkt byl navržen tak, aby poskytoval maximální pohodlí a bezpečnost při používání na střelnici nebo v
přírodě. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod a dodržujte uvedené bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez viditelných poškození.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu ve venkovních podmínkách zvažte povětrnostní podmínky a přizpůsobte tomu své
aktivity.
V případě jakýchkoliv nehod nebo poruchy produktu okamžitě přestaňte produkt používat a informujte
příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání CALDWELL MAX GRIP SLING se ujistěte, že je správně nastaven na vaši tělesnou
velikost (od 20" do 41").
Zkontrolujte, zda je popruh správně upevněn a zajištěn, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.
Při používání zbraně se ujistěte, že je zbraň vždy v bezpečném stavu a neukazujte ji na lidi nebo zvířata.
Používejte pouze schválené a kompatibilní zbraně s CALDWELL MAX GRIP SLING.

Pokyny k instalaci a používání

Nastavení popruhu:1.

Uvolněte popruh a nastavte jeho délku podle potřeby.
Ujistěte se, že je popruh správně upevněn na zbrani pomocí rychloupínacích kovových kroužků.
Zkontrolujte, zda je popruh bezpečně zajištěn a nevykazuje žádné známky opotřebení.

Použití na střelnici:2.

Při použití na střelnici se ujistěte, že dodržujete všechna pravidla a předpisy daného místa.
Udržujte bezpečnou vzdálenost od ostatních střelců a dodržujte zásady bezpečnosti se zbraněmi.

Údržba produktu:3.

Pravidelně kontrolujte popruh a jeho upevnění.
Čistěte popruh a stojan podle pokynů výrobce, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho odpovědně a zajistěte, aby se nedostal do
rukou dětí nebo zranitelných osob.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu ohledně produktu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. V případě
jakýchkoliv obav ohledně bezpečnosti produktu neváhejte kontaktovat příslušné úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání CALDWELL Portable Range Target Stand a CALDWELL
MAX GRIP SLING.
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